令和９年度大阪府外国語（英語／中国語／韓国・朝鮮語）指導員（NET/NCT/NKT）
（会計年度任用職員）応募申込書
	姓（Last Name）
	名／ミドルネーム（First / Middle Name）

	
	

	生年月日
（Date of Birth）
	年（Year）
	月（Month）
	日（Day）
	年齢（Age）

	
	
	
	
	

	現住所
（Present Address）
	
	写真（Photo）

	電話
（Telephone） 
	
	

	携帯電話
（Mobile Phone）
	
	

	メール
（E-mail）
	
	

	査証
（Visa Type）
	
	有効期限
（Expiration）
	

	学歴
（Academic Career）
	学校名
（Name of Institution）
	専門―専攻＆副専攻
（Specialization
― Major & Minor）
	最高学位
（Highest Degree）

	
	
	
	

	職歴
（Employment）

	職場名
（Name of Workplace/School）
	始期
（From ～） 
	終期
（To ～）

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


　私は、本採用選考に際し、以下の事項を誓約いたします。
① 令和９年度の勤務時間が事業場を異にする労働時間と通算して、法定労働時間を超過することはありません。
② 私は、裏面に記載の、令和８年12月25日施行の学校設置者等及び民間教育保育等事業者による児童対象性暴力等の防止等のための措置に関する法律（令和６年法律第69号）第２条第８項に規定する特定性犯罪事実該当者ではありません。
③ 採用選考の過程で提出する書類及び申告する内容はすべて事実であり、事実と異なる申告は一切いたしません。
I hereby pledge the following matters in connection with my application for the selection process conducted by the Osaka Prefectural Board of Education:
① From April 1, 2027, my total working hours including the hours at different workplaces will not be more than working hours set under Article 32 of Labor Standards Act. 
② I am not a “Person Convicted of Specific Sexual Offenses,” as defined in Article 2, paragraph (8) of the Act on Measures by School Operators and Private Education and Childcare Providers to Prevent Sexual Violence Against Children (Act No.69 of 2024; effective December 25, 2026) as described.
③ All documents submitted and information provided during the selection process are true and accurate to the best of my knowledge, and I have not made any false statements or misrepresentations.


署名　
Signature      　　　　　　　　　　　　　   

参考　※令和８年10月６日現在
Reference　*As of October 6th, 2026.
学校設置者等及び民間教育保育等事業者による児童対象性暴力等の防止等のための措置に関する法律（令和六年法律第六十九号）
第二条　（略）
八　この法律において「特定性犯罪事実該当者」とは、次の各号のいずれかに該当する者をいう。
（１）特定性犯罪について拘禁刑を言い渡す裁判が確定した者（その刑の全部の執行猶予の言渡しを受けた者（当該執行猶予の言
渡しが取り消された者を除く。次号において「執行猶予者」という。）を除く。）であって、その刑の執行を終わり、又は執行を受けることがなくなった日から起算して20年を経過しないもの
（２）特定性犯罪について拘禁刑を言い渡す裁判が確定した者のうち執行猶予者であって、当該裁判が確定した日から起算して10年を
経過しないもの
（３）特定性犯罪について罰金を言い渡す裁判が確定した者であって、その刑の執行を終わり、又は執行を受けることがなくなった日から起算して10年を経過しないもの

Act on Measures by School Operators and Private Education and Childcare Providers to Prevent Sexual Violence Against Children (Act No.69 of 2024)
 Article 2 (Omitted)
(8) The term “Person Convicted of Specific Sexual Offenses” as used in this Act means a person defined by any of the following items:
(i) A person whose conviction for a Specific Sexual Offense resulting in a custodial sentence has become final and binding (excluding a person for whom the entire sentence has been subject to suspended execution [excluding a person for whom the suspended execution has been revoked; referred to as “a person with suspension of execution of the sentence” in the following item]) and for whom twenty years have not yet passed since the day on which the execution of the sentence was completed or the sentence became no longer applicable;
(ii) A person whose conviction for a Specific Sexual Offense resulting in a custodial sentence has become final and binding, who is a person with suspension of execution of the sentence, and for whom ten years have not yet passed since the day on which the said conviction became final and binding; and
(iii) A person whose conviction for a Specific Sexual Offense and the accompanying fine have become final and binding and for whom ten years have not yet passed since the day on which the execution of the sentence was completed or the sentence became no longer applicable.
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